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DAROVACIA ZMLUVA 

uzatvorená podľa§ 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

( ďalej len „zmluva") 

Darca: 

Trenčiansky samosprávny kraj 
Sídlo: K dolnej stanici 7282/20A, 91101 Trenčín 
Štatutárny orgán: Ing. Jaroslav Baška, predseda 
IČO: 36 126 624 

( ďalej aj/len „Darca") 

Obdarovaný: 

Dobrovoľná civilná ochrana - Trenčín 
Sídlo: Záhorácka 1933/53, 901 01 Malacky 
IČO: 51 444 054 

( ďalej aj/len „Obdarovaný") 

Preambula 

Obdarovaný od prvej vlny pandémie vírusu COVID-19 aktívne pomáha pri všetkých 
testovaniach ako dobrovoľník pri administratívnych prácach a koordinácii vykonávania 

dezinfekcie odberových miest. Po absolvovaní rozšíreného kurzu prvej pomoci sú 
dobrovoľníci nápomocní aj pri prevoze pacientov pozitívnych na vírus COVID-19, 

pričom spolupracujú priamo s linkou 112 v Bratislave, Malacky a Tmava. V súčasnom 
období sú dobrovoľníci nápomocní aj pri očkovaní obyvateľstva ako administratívni 

pracovníci a koordinátori. Ako prejav vďaky za ich činnosť počas tzv. prvej vlny 
pandémie a pre potrebu zabezpečenia materiálnej pomoci na zmiernenie priebehu tzv. 

druhej vlny pandémie a poskytovanie pomoci počas nej sa Darca rozhodol darovať 
obdarovanému vybrané osobné ochranné pracovné prostriedky darom. 

Článok I 
Predmet zmluvy 

1. Darca je vlastníkom hnuteľného majetku štátu - osobných ochranných pracovných 
prostriedkov - 20 kusov ochranných oblekov jednorazových veľkosť L v nadobúdacej 
a zostatkovej hodnote 4,56 €/ks, t. j. 91,20 €, 50 kusov jednorazových rúšok 
v nadobúdacej a zostatkovej hodnote 0,60 €/ks, t. j. 30,00 €, 20 kusov respirátorov FFP3 
v nadobúdacej a zostatkovej hodnote 10,49 €/ks, t. j. 209,80 €, ktoré daruje 
Obdarovanému za podmienok uvedených v tejto zmluve. 
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Článok II 
Podmienky darovania 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Darca v súlade s Článkom 13 ods. 2 Zásad hospodárenia 
s majetkom TSK v platnom znení touto zmluvou bezodplatne prevádza na Obdarovaného 
vlastnícke právo k predmetu daru. 

2. Darca po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy protokolárne odovzdá dar uvedený v čl. 
I ods. 2 tejto zmluvy Obdarovanému na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí daru. 

3. Obdarovaný prehlasuje, že so stavom daru ku dňu darovania výslovne súhlasí, nemá voči 
nemu výhrady a tento dar prijíma. 

4. Obdarovaný prehlasuje, že dar bude využívať výlučne za účelom plnenia 
verejnoprospešných úloh uvádzaných v preambule zmluvy. 

5. Obdarovaný prehlasuje, že bude dar užívať a spravovať v súlade s touto zmluvou. 

Článok III 
Nadobudnutie vlastníctva k daru 

1. Darca prehlasuje, že dar nie je zaťažený žiadnymi ťarchami alebo právami tretích osôb, 
vrátane nájomných práv, že ohľadom daru sa nevedú žiadne súdne spory, ani výkon 
rozhodnutia. 

2. Vlastnícke právo k daru nadobudne Obdarovaný ku dňu účinnosti tejto zmluvy. 

Článok IV 
Vrátenie daru 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Darca je oprávnený požadovať vrátenie daru od 
Obdarovaného, v prípade, ak Obdarovaný zneužije dar v rozpore s touto zmluvou. 

2. Obdarovaný je povinný dar vrátiť do 1 O dní, odo dňa kedy mu Darca písomne oznámi, že 
požaduje vrátenie daru v nadväznosti na ods. 1 tohto článku, zmluvné strany následne 
podpíšu protokol o vrátení daru. Pri vrátení daru podľa predchádzajúcej vety Obdarovaný 
zodpovedá za všetky škody, ktoré na predmete daru vznikli zavinením Obdarovaného 
alebo zavinením tretích osôb. 

3. Až do času vrátenia daru podľa ods. 2 tohto článku, je Obdarovaný zodpovedný za to, že 
dar bude využívaný výlučne za účelom plnenia úloh Obdarovaného uvádzaných 
v preambule zmluvy alebo v súvislosti s ním. 
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4. V prípade poškodenia, neupotrebiteľnosti alebo zmcenia daru, ktorý je Obdarovaný 
povinný vrátiť Darcovi podľa ods. 2 tohto článku, je Obdarovaný povinný Darcovi 
vyplatiť finančný ekvivalent hodnoty daru, ako novej veci. 

Článok V 
Záverečné ustanovenia 

1. Pokiaľ sa ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným či nevymožiteľným, 

nebude to mať vplyv na platnosť a vymožiteľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. 
Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neplatné alebo nevymožiteľné ustanovenie novým 
ustanovením, ktorého znenie bude zodpovedať úmyslu vyjadrenému pôvodným 
ustanovením a touto zmluvou ako celkom. 

2. Právne vzťahy medzi zmluvnými stranami, ktoré me sú upravené v tejto zmluve, sa 
spravujú ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

3. Túto zmluvu je možné meniť len formou očíslovaných písomných dodatkov, ktoré budú 
podpísané zmluvnými stranami. 

4. Táto zmluva a vzťahy z nej vyplývajúce sa riadia právom Slovenskej republiky. 

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu všetkými zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s príslušnými ustanoveniami 
Občianskeho zákonníka. 

6. Táto zmluva sa vyhotovuje v 3 rovnopisoch, z ktorých Darca obdrží 2 vyhotovenia, 
a Obdarovaný obdrží jedno vyhotovenie. 

7. Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, že táto zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, 
že túto podpísali bez nátlaku a na znak súhlasu s jej obsahom pripájajú k nej svoje 
podpisy. 

V Trenčíne, dňa 11 .02.2021 , ,. 

•• •••••••••••••••• • • • • • •••• • • • • •• •••• • • •• ••••••••••• ;.-,.. .- •• 1oa; -

Trenčiansky samosprávny kraj 
Ing. Jaroslav Baška 

darca 

Obdarovaný 
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